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See the notice on TED website

448657-2026 - Iomaíocht
An Danmhairg – System and support services – Levering, drift, vedligeholdelse og support af It-
driftsstyringssystem
OJ S 123/2026 30/06/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras - Fógra maidir le hathrú
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: I/S Amager Ressourcecenter
R-phost: stm@a-r-c.dk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Dragør Kommune
R-phost: arc@a-r-c.dk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Údarás áitiúil
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Tårnby Kommune
R-phost: arc@a-r-c.dk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Údarás áitiúil
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Levering, drift, vedligeholdelse og support af It-driftsstyringssystem
Cur síos: ARC administrerer og udfører affaldsindsamlingen i Tårnby Kommune og Dragør 
Kommune. Til at understøtte arbejdet har Ordregiver behov for et driftsstyringssystem, der kan 
dække hele spektret fra borgerens aftale om indsamling til renovationsmedarbejdernes 
udførelse af ydelsen, samt opsamle behørig dokumentation for udførte ydelser eller årsager til, 
at ydelser ikke er udført. Herudover skal systemet anvendes af kommunerne til fakturering for 
ydelserne. Den udbudte opgave omfatter levering, drift, vedligeholdelse og support af et it-
driftsstyringssystem som en Cloud-baseret SaaS-løsning, hvor Ordregiver har brugsretten i 
kontraktperioden. Det nye It-driftsstyringssystem skal erstatte Ordregivers nuværende It-
driftsstyringssystem.
Aitheantóir an nóis imeachta: 6c4b461d-b4cf-4d22-9d8d-27af8ca92bc1
Aitheantóir inmheánach: b49e301c-2409-4902-82a1-eb2f00a124d9
An cineál nóis imeachta: Idirbheartaíocht lena mbaineann foilsiú roimh ré glao ar iomaíocht / 
iomaíocht lena mbaineann idirbheartaíocht
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 72250000 System and support services
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Aicmiú breise (cpv): 72000000 IT services: consulting, software development, Internet and 
support, 72200000 Software programming and consultancy services, 72261000 Software 
support services, 72263000 Software implementation services, 72268000 Software supply 
services

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Vindmøllevej 6  
Baile: København S
Cód poist: 2300
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: Kontrakten udbydes som én samlet kontrakt, hvor der indgås kontrakt med én 
Tilbudsgiver. Ordregiver har valgt ikke at opdele opgaven i delkontrakter, da det af hensyn til 
Ordregivers administration af opgaven og for at minimere grænsefladeproblematikker, er mest 
hensigtsmæssigt, at opgaven udføres af én og samme leverandør. Tilsvarende er det 
Ordregivers vurdering, at en opdeling i delkontrakter og en deraf følgende potentielt øget 
konkurrence ikke opvejer den øgede indsats ved selve udbuddet og ikke mindst den 
efterfølgende kontraktstyring. Ordregiver har valgt at udbyde opgaven som et udbud med 
forhandling idet det er Ordregivers vurdering at på grund af den udbudte ydelses kompleksitet 
vil udbuddet ikke med sandsynlighed, kunne føre til et tilfredsstillende resultat, medmindre der 
anvendes udbud med forhandling. Det er desuden Ordregivers vurdering at Ordregivers behov 
ikke kan imødeses uden tilpasning af en allerede tilgængelig løsning, herunder samspillet med 
Ordregivers eksisterende processer og miljøer. De i Udbudsloven obligatoriske 
udelukkelsesgrunde i § 134 a (om tilbudsgiver er etableret i et land, der er optaget på EU-
listen), § 135, § 136 finder anvendelse. Følgende frivillige udelukkelsesgrunde (Udbudslovens 
§ 137) finder anvendelse: • Overtrædelse af miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser • 
Væsentlig misligholdelse af en offentlig kontrakt Det er en forudsætning for indgåelse af 
kontrakt, at den vindende Tilbudsgiver fremlægger endelig dokumentation for overholdelse af 
de af Ordregiver opstillede mindstekrav til egnethed. Inden Ordregiver træffer endelig 
beslutning om den vindende Tilbudsgiver, vil Ordregiver indhente endelig dokumentation for 
overholdelse af de af Ordregiver opstillede mindstekrav til egnethed, samt at der ikke er 
grundlag for udelukkelse jf. Udbudsbetingelsernes punkt 11.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Éilliú: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
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Calaois: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det 
finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 
25.11.2005, s. 15).
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: Er 
den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002
/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne 
udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne 
handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
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Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Har den økonomiske aktør befundet 
sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved 
meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for 
udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har tilbageholdt sådanne 
oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Har den økonomiske 
aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt med en 
ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har medført 
den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: Levering, drift, vedligeholdelse og support af It-driftsstyringssystem
Cur síos: ARC administrerer og udfører affaldsindsamlingen i Tårnby Kommune og Dragør 
Kommune. Til at understøtte arbejdet har Ordregiver behov for et driftsstyringssystem, der kan 
dække hele spektret fra borgerens aftale om indsamling til renovationsmedarbejdernes 
udførelse af ydelsen, samt opsamle behørig dokumentation for udførte ydelser eller årsager til, 
at ydelser ikke er udført. Herudover skal systemet anvendes af kommunerne til fakturering for 
ydelserne. Den udbudte opgave omfatter levering, drift, vedligeholdelse og support af et it-
driftsstyringssystem som en Cloud-baseret SaaS-løsning, hvor Ordregiver har brugsretten i 
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kontraktperioden. Det nye It-driftsstyringssystem skal erstatte Ordregivers nuværende It-
driftsstyringssystem.
Aitheantóir inmheánach: e568396b-c9bf-416d-859c-f368d034e3fc

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 72250000 System and support services
Aicmiú breise (cpv): 72000000 IT services: consulting, software development, Internet and 
support, 72200000 Software programming and consultancy services, 72261000 Software 
support services, 72263000 Software implementation services, 72268000 Software supply 
services
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: Kunden har mulighed for at tilkøbe følgende option i løbet af 
Kontraktperioden: • Option 1: Sandkasse/Demo/Training environment • Option 2: Mulighed for 
tilkøb af sms/mail-løsning til kommunikation med borgere Optionerne er yderligere uddybet i 
Kravspecifikationens fane ”Optioner”.

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Vindmøllevej 6  
Baile: København S
Cód poist: 2300
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 96 Míonna

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 2
Tuilleadh eolais faoi athnuachain: Kunden har mulighed for at forlænge Kontrakten i 2x12 
måneder, således at Kontrakten kan få en samlet varighed på op til 10 år. Forlængelse sker i 
givet fald på uændrede kontraktvilkår.

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ní theastaítear
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas breise: Kontrakten udbydes som én samlet kontrakt, hvor der indgås kontrakt med én 
Tilbudsgiver. Ordregiver har valgt ikke at opdele opgaven i delkontrakter, da det af hensyn til 
Ordregivers administration af opgaven og for at minimere grænsefladeproblematikker, er mest 
hensigtsmæssigt, at opgaven udføres af én og samme leverandør. Tilsvarende er det 
Ordregivers vurdering, at en opdeling i delkontrakter og en deraf følgende potentielt øget 
konkurrence ikke opvejer den øgede indsats ved selve udbuddet og ikke mindst den 
efterfølgende kontraktstyring. Ordregiver har valgt at udbyde opgaven som et udbud med 
forhandling idet det er Ordregivers vurdering at på grund af den udbudte ydelses kompleksitet 
vil udbuddet ikke med sandsynlighed, kunne føre til et tilfredsstillende resultat, medmindre der 
anvendes udbud med forhandling. Det er desuden Ordregivers vurdering at Ordregivers behov 
ikke kan imødeses uden tilpasning af en allerede tilgængelig løsning, herunder samspillet med 
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Ordregivers eksisterende processer og miljøer. De i Udbudsloven obligatoriske 
udelukkelsesgrunde i § 134 a (om tilbudsgiver er etableret i et land, der er optaget på EU-
listen), § 135, § 136 finder anvendelse. Følgende frivillige udelukkelsesgrunde (Udbudslovens 
§ 137) finder anvendelse: • Overtrædelse af miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser • 
Væsentlig misligholdelse af en offentlig kontrakt Det er en forudsætning for indgåelse af 
kontrakt, at den vindende Tilbudsgiver fremlægger endelig dokumentation for overholdelse af 
de af Ordregiver opstillede mindstekrav til egnethed. Inden Ordregiver træffer endelig 
beslutning om den vindende Tilbudsgiver, vil Ordregiver indhente endelig dokumentation for 
overholdelse af de af Ordregiver opstillede mindstekrav til egnethed, samt at der ikke er 
grundlag for udelukkelse jf. Udbudsbetingelsernes punkt 11.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Ioncam bliantúil ginearálta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Det er et mindstekrav, at: • Ansøger har haft en 
omsætning på minimum 500.000 dkk i det seneste reviderede regnskabsår.

Critéar: Cóimheas airgeadais
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Det er et mindstekrav, at: • Ansøger har haft en 
soliditetsgrad på minimum 15 % i det seneste reviderede regnskabsår.

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Det er et mindstekrav, at: • Ansøger har min. 2 relevante 
referencer inden for de seneste 3 år. Ved relevant reference forstås en tilsvarende opgave, 
der i art og omfang relaterer sig til: i. Et tilsvarende system, der er implementeret og idriftsat 
hos kunden. ii. Systemet skal være en Cloud-baseret løsning. Opgaven skal være 
igangværende eller udført inden for de seneste 3 år, regnet fra ansøgningsfristen. Opgaven, 
som ansøger angiver som reference, kan godt være startet tidligere end 3 år før 
ansøgningsfristen og/eller løbe videre efter ansøgningsfristen, men der kan alene lægges 
vægt på den del af kontrakten, der er udført inden for de seneste 3 år før ansøgningsfristen. 
Ansøger bør oplyse følgende pr. reference: • Modtager af ydelsen (Navnet på kunden og 
kontaktperson hos kunden) • Tidspunkt for opgavens udførelse (start- og slutdato) • Kort og 
præcis beskrivelse af opgavens art og omfang, herunder hvilken type system, der konkret er 
leveret, værdien af opgaven samt Ansøgers rolle i opgaven
Eolas faoin dara céim de nós imeachta dhá chéim: 
An líon íosta iarrthóirí a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara céim den nós imeachta: 3
Forchoimeádann an ceannaitheoir an ceart an conradh a dhámhachtain ar bhonn na 
dtairiscintí tosaigh gan aon chaibidlíocht eile

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Pris
Cur síos: Se Udbudsbetingelsernes punkt 21.1
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 30
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Brugervenlighed
Cur síos: Se Udbudsbetingelsernes punkt 21.2.1
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Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 25
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Funktionalitet
Cur síos: Se Udbudsbetingelsernes punkt 21.2.2
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 10
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Opsætning
Cur síos: Se Udbudsbetingelsernes punkt 21.2.3
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 35

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/a7813ebc-9881-42e5-a005-
956fa49437f0/publicMaterial

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí an nóis imeachta: 
An dáta a mheastar a sheolfar na cuirí chun tairiscintí a chur isteach: 10/07/2026
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/a7813ebc-9881-42e5-a005-
956fa49437f0/homepage
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Danmhairgis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun iarrataí ar rannpháirtíocht a fháil: 09/07/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Am 
Iarthar na hEorpa, GMT
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Faoi rogha an cheannaitheora, féadfar gach doiciméad ar iarraidh a bhaineann leis an 
tairgeoir a chur isteach níos déanaí.
Eolas breise: Ordregiver forbeholder sig retten til at indhente supplerende oplysninger i 
overensstemmelse med Udbudslovens § 159, stk. 5.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Tá gá le comhaontú neamhnochta: níl
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: Der henvises til kontraktudkastet.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/a7813ebc-9881-42e5-a005-956fa49437f0/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/a7813ebc-9881-42e5-a005-956fa49437f0/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/a7813ebc-9881-42e5-a005-956fa49437f0/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/a7813ebc-9881-42e5-a005-956fa49437f0/homepage
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5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Klagenævnet for Udbud
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud (LBK nr. 
593 af 02/06/2016) gælder følgende frister for indgivelse af klage: » Klage over udbud skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har 
offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har 
indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet 
offentliggjort. Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal 
klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og 
om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, 
hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der 
begæres opsættende virkning af klagen, jf. klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: I/S Amager 
Ressourcecenter
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: I/S Amager 
Ressourcecenter
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: I/S Amager Ressourcecenter
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: I/S Amager Ressourcecenter

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: I/S Amager Ressourcecenter
Uimhir chlárúcháin: 34 20 81 15
Seoladh poist: Vindmøllevej 6
Baile: København S
Cód poist: 2300
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Stine Ørbæk Møgelberg
R-phost: stm@a-r-c.dk
Teil.: 51168605
Seoladh idirlín: https://www.a-r-c.dk/
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Ceannaire grúpa
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Klagenævnet for Udbud
Uimhir chlárúcháin: 37795526
Seoladh poist: Toldboden 2
Baile: Viborg
Cód poist: 8800

mailto:stm@a-r-c.dk
https://www.a-r-c.dk/
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Foroinn tíre (NUTS): Vestjylland (DK041)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Klagenævnet for Udbud
R-phost: klfu@naevneneshus.dk
Teil.: +45 72405600
Seoladh idirlín: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Uimhir chlárúcháin: 10294819
Seoladh poist: Carl Jacobsens Vej 35
Baile: Valby
Cód poist: 2500
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
R-phost: kfst@kfst.dk
Teil.: +45 41715000
Seoladh idirlín: https://www.kfst.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0004
Ainm oifigiúil: Dragør Kommune
Uimhir chlárúcháin: 12 88 15 17
Baile: Dragør
Cód poist: 2791
Foroinn tíre (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Tír: An Danmhairg
R-phost: arc@a-r-c.dk
Teil.: 51168605
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir

8.1.  ORG-0005
Ainm oifigiúil: Tårnby Kommune
Uimhir chlárúcháin: 20 31 04 13
Baile: Kastrup
Cód poist: 2770
Foroinn tíre (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Tír: An Danmhairg
R-phost: arc@a-r-c.dk
Teil.: 51168605
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir

8.1.  ORG-0006
Ainm oifigiúil: Mercell Holding ASA
Uimhir chlárúcháin: 980921565

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:arc@a-r-c.dk
mailto:arc@a-r-c.dk
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Seoladh poist: Askekroken 11
Baile: Oslo
Cód poist: 0277
Foroinn tíre (NUTS): Oslo (NO081)
Tír: An Iorua
Pointe teagmhála: eSender
R-phost: publication@mercell.com
Teil.: +47 21018800
Facs: +47 21018801
Seoladh idirlín: http://mercell.com/
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

10. Athraigh

Leagan den fhógra roimhe seo atá le hathrú
: 
3c00bf59-28cd-47e0-9018-dff8cac2df3e-01
An phríomhchúis leis an athrú
: 
Faisnéis nuashonraithe
Cur síos
: 
Ordregiver har på baggrund af indkomne spørgsmål uploadet revideret version af 
kontraktudkastet. Ordregiver har på denne baggrund valgt at udskyde ansøgningsfristen til 
den 09-07-2026 kl. 12.00.

10.1.  Athraigh
Aitheantóir rannáin: LOT-0000
Cur síos ar na hathruithe: Ansøgningsfristen er ændret: - fra den 07-07-2026 kl. 12.00 - til den 
09-07-2026 kl. 12.00
Athraíodh na doiciméid soláthair an: 29/06/2026

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: a36a1504-0300-4de3-98ff-42b9876a72d4  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 29/06/2026 10:30:35 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Dáta seolta an fhógra (eSender): 29/06/2026 10:40:12 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 448657-2026
Uimhir eagráin IO S: 123/2026
Dáta foilsithe: 30/06/2026

mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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